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See the notice on TED website

600910-2026 - Hange
Poola – Lumekoristusteenused – Utrzymanie zimowe jezdni i chodników dróg gminnych oraz 
dróg powiatowych utrzymywanych przez Gminę Miejską Kętrzyn
OJ S 168/2026 01/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Miejska Kętrzyn
E-posti aadress: umketrzyn@miastoketrzyn.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Utrzymanie zimowe jezdni i chodników dróg gminnych oraz dróg powiatowych 
utrzymywanych przez Gminę Miejską Kętrzyn
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na zimowym utrzymaniu jezdni i 
chodników dróg gminnych oraz dróg powiatowych utrzymywanych przez Gminę Miejską 
Kętrzyn. Przedmiot zamówienia został podzielony na 2 części: Część 1 - Drogi gminne i Część 
2 - Drogi powiatowe. Wykonawcy mogą składać oferty do wszystkich części, przy czym na 
daną część może być złożona tylko jedna oferta.
Menetluse tunnus: 8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
Sisemine tunnus: ZP.271.18.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused, 90511000 Jäätmekogumisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Miejska Kętrzyn  
Linn: Kętrzyn
Sihtnumber: 11-400
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający nie przewiduje zastosowania tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ustawy PZP. 2. Zamawiający żąda złożenia JEDZ wraz z ofertą przez 
wszystkich Wykonawców.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/600910-2026
mailto:umketrzyn@miastoketrzyn.pl
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2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy PZP
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy PZP
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy PZP
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1. Zamawiający 
na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025 r. poz. 514), zwana dalej „ustawą o 
przeciwdziałaniu wspierania agresji na Ukrainę” z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego wyklucza się: 1) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644 z późn. zm.) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2026 r. poz. 522 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. 2. Wykluczenie, o którym mowa w ust. powyżej, następować 
będzie na okres trwania ww. okoliczności. W przypadku Wykonawcy lub uczestnika konkursu 
wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o przeciwdziałaniu wspierania agresji na 
Ukrainę, Zamawiający odrzuca wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o 
udzielnie zamówienia publicznego lub ofertę takiego Wykonawcy lub uczestnika konkursu, nie 
zaprasza go do złożenia oferty wstępnej, oferty podlegającej negocjacjom, oferty dodatkowej, 
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oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji lub dialogu, a także nie prowadzi z 
takim Wykonawcą negocjacji lub dialogu, odrzuca wniosek o dopuszczenie do udziału w 
konkursie, nie zaprasza do złożenia pracy konkursowej lub nie przeprowadza oceny pracy 
konkursowej, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia zamówienia publicznego oraz 
etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. 3. Jednocześnie 
Zamawiający informuje, że z postępowania wyklucza się Wykonawcę, w stosunku, do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady 
(UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r., które ustanawiają zakaz udziału rosyjskich 
wykonawców w zamówieniach publicznych i koncesjach udzielanych we wszystkich 
państwach członkowskich Unii Europejskiej, tj. będących: 1) obywatelem rosyjskim, osobą 
fizyczną zamieszkałą w Rosji lub osobą prawną, podmiotem lub organem z siedzibą w Rosji; 
2) osobą prawną, podmiotem lub organem, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu o 
których mowa w ppkt 1 powyżej; lub 3) osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub organem 
działającym w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w ppkt 1 i 2 powyżej; 4) Podwykonawcą, dostawcą lub podmiotem, na których 
zdolności wykonawca polega, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 % wartości 
zamówienia, jeżeli taki podwykonawca, dostawca, podmiot, na którego zdolności wykonawca 
polega, należy do którejkolwiek z kategorii podmiotów wymienionych w ppkt 1-3 powyżej.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Utrzymanie zimowe jezdni i chodników dróg gminnych oraz dróg wewnętrznych.
Kirjeldus: Część 1 - Drogi gminne: A. Utrzymanie zimowe jezdni i chodników dróg gminnych 
oraz dróg wewnętrznych obejmuje: 1) zapewnienie materiałów do zimowego utrzymania jezdni 
i chodników, 2) skuteczne zwalczanie śliskości zimowej poprzez zastosowanie dopuszczonych 
do obrotu środków chemicznych i mechanicznych: a) bezzwłocznie po zaprzestaniu opadów, a 
przy opadach długookresowych – stosownie do panujących warunków atmosferycznych z 
zastrzeżeniem, że nie ma prawa powstać warstwa ubitego lub udeptanego śniegu o grubości 
przekraczającej 1 cm, b) bezzwłocznie po wystąpieniu gołoledzi, c) w/g potrzeb w pozostałych 
przypadkach, 3) bieżące oczyszczanie chodników, usuwanie śniegu, lodu, błota oraz 
stosowanie środków chemicznych i mechanicznych w obrębie przejść dla pieszych, usuwanie 
(wywożenie) śniegu, lodu, błota oraz stosowanie środków chemicznych i mechanicznych w 
obrębie jezdni, placów, rozjazdów - ze szczególnym uwzględnieniem przejść dla pieszych, 4) 
bieżące uprzątanie innych zanieczyszczeń z jezdni, 5) bieżące uprzątanie innych 
zanieczyszczeń z chodników w pasach drogowych, 6) zapewnienie materiałów do zimowego 
utrzymania chodników i ich rozmieszczenie w rejonie objętych zadaniem (w pojemnikach), 7) 
uprzątanie błota, śniegu, lodu z chodnika rozumiane jako stosowanie środków chemicznych i 
mechanicznych mających na celu zebranie i przemieszczenie mas do krawędzi chodnika a 
następnie usuwanie (wywożenie) zebranych mas ze szczególnym uwzględnieniem: a) miejsc 
związanych z przejściami dla pieszych, b) bezpieczeństwa ruchu na chodniku, 8) zapewnienie 
pełnej dyspozycyjności pracowników wykonawcy oraz sprzętu wskazanego w ofercie do 
realizacji usługi, 9) zapewnienie pełnej dyspozycyjności sprzętu do realizacji usługi oraz osób 
do jego obsługi; 10) utrzymanie czystości na przystankach – zgodnie z wykazem. UWAGA: 1. 
Zamawiający zakłada możliwość czasowej zmiany zakresu rzeczowego przewidzianego 
przedmiotu zamówienia, z realizacją w dowolnym okresie trwania zamówienia, związanego z 
koniecznością utrzymania dróg wybudowanych lub poddawania dróg modernizacjom lub z 
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innych przyczyn nie możliwych do sprecyzowania w chwili zawarcia umowy o udzielenie 
zamówienia publicznego. 2. Zamawiający przyjmuje, że w okresie od 01.11.2026 r. do 
30.04.2027 r. wystąpi 50 dni zimowego utrzymania jezdni i chodników dróg gminnych oraz 
dróg wewnętrznych. B. Usługi zamiatania i usługi towarzyszące w obrębie jezdni i chodników 
w przypadku braku pokrywy śnieżnej, brak gołoledzi, brak szronu, brak lodowicy zgodnie z 
załącznikiem do umowy: 1) zamiatanie ręczne i mechaniczne utwardzonych nawierzchni 
jezdni, parkingów, chodników, przystanków i ścieżek rowerowych w pasie drogowym oraz 
chodników, 2) oczyszczanie nawierzchni ażurowych (z płyt np. yombo, trylinka) i gruntowych, 
3) usuwanie zmiotek ulicznych oraz powstałych na chodniku, 4) bieżące uprzątanie innych 
zanieczyszczeń z jezdni i chodników, 5) utrzymanie czystości na przystankach – zgodnie z 
wykazem, 6) bieżące usuwanie piasku pozimowego z jezdni i chodnika (po każdorazowym 
zejściu pokrywy śniegowo-lodowej oraz ustaniu warunków zimowych na co najmniej 3 dni), 7) 
usuwanie piasku pozimowego z jezdni i chodników po zakończeniu sezonu zimowego – nie 
później niż do 30 kwietnia. UWAGA: 1. Zamawiający przyjmuje, że w okresie od 01.11.2026 r. 
do 30.04.2027 r. wystąpi 131 dni w przypadku braku pokrywy śnieżnej, brak gołoledzi, braku 
szronu, braku lodowicy. C. Usługi gospodarki odpadami - wywóz odpadów w obrębie jezdni i 
chodników: 1) codzienne opróżnianie koszy ulicznych, 2) konserwacja koszy ulicznych 
polegająca na okresowym ich myciu, usuwaniu napisów, naklejek itp., uzupełnieniu wkładów 
po dostarczeniu ich przez Zamawiającego, 3) bezzwłoczne usuwanie odpadów pochodzenia 
organicznego, mineralnego oraz innych, powstałych w pasie drogowym w związku z 
intensywnymi opadami atmosferycznymi oraz w innych okolicznościach, 4) bieżące 
informowanie Zamawiającego o brakach wkładów w koszach ulicznych.
Sisemine tunnus: Część 1 -Drogi gminne

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused, 90511000 Jäätmekogumisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Miejska Kętrzyn  
Linn: Kętrzyn
Sihtnumber: 11-400
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu w zakresie: a) 
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sytuacji ekonomicznej lub finansowej – Zamawiający uzna warunek udziału za spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że jest on ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia, ze wskazaniem sumy 
gwarancyjnej tego ubezpieczenia, na kwotę minimum.: - Część 1 – 1 000 000,00 PLN (jeden 
milion złotych 00/100),

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu w zakresie: 
zdolności technicznej lub zawodowej – Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że na czas realizacji zamówienia dysponuje lub będzie dysponował 
sprzętem (narzędziami i urządzeniami) wg rodzaju i ilości minimalnej oraz potencjałem 
technicznym wskazanym poniżej: Część 1: - minimum 3 piaskarko-solarki na pojeździe 
ciężarowym, - minimum 4 pojazdy ciężarowe z pługiem do obsługi piaskarko-solarki do 
zwalczania śliskości zimowej (pługi wyposażone w osłonę zabezpieczającą uszkodzenie 
nawierzchni dróg), - minimum 4 ciągniki z pługiem i piaskarką do odśnieżania i uszorstniania 
jezdni (pługi wyposażone w osłonę zabezpieczającą uszkodzenie nawierzchni dróg), - 
minimum 1 urządzenie do produkcji solanki, - minimum 4 ładowarki do zbierania pryzm 
śniegu, - minimum 6 pojazdów z przyczepami do wywozu śniegu i błota pośniegowego, - 
dysponowanie zapleczem magazynowym na przechowanie materiałów uszorstniających, 
produkcję solanki, do wyrobu mieszanki piasku z kruszywem lub innym materiałem 
zwalczającym śliskość.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena oferty brutto: waga 60%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Oferowany czas przystąpienia do pracy
Kirjeldus: Oferowany czas przystąpienia do pracy, waga 40%, opis przyznawania punktów: a) 
do 30 min. - 0 pkt. b) do 15 min. 40 pkt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-
c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: Część 1 – 
10.000 zł (dziesięć tysięcy złotych 00/100), 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. 
Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem 
okresu ważności wadium albo jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na 
przedłużony okres związania ofertą. 4. Wadium może być wnoszone według wyboru 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
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Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 98). 5. Wadium wnoszone w 
pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego. Nr 
rachunku: Bank Pekao S.A. 94 1240 5598 1111 0000 5032 0624 z dopiskiem „wadium dot. 
postępowania ZP.271.18.2026 – Część …”. 6. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający 
przechowuje na rachunku bankowym. 7. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w 
postaci elektronicznej. 8. Wadium będzie zwracane na warunkach określonych w art. 98 ust. 1-
5 ustawy Pzp. 9. Zamawiający zatrzyma wadium na warunkach określonych w art. 98 ust. 6 
ustawy Pzp. 10. Zaleca się umieszczenie w treści dokumentu wadium wnoszonego w formie 
gwarancji lub poręczenia, adresu poczty elektronicznej, na który Zamawiający może przesłać 
oświadczenie o zwolnieniu wadium.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący 
przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 1. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1). 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2). 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Utrzymanie zimowe jezdni i chodników dróg powiatowych.
Kirjeldus: Część 2 - Drogi powiatowe: Utrzymanie zimowe jezdni i chodników dróg 
powiatowych obejmuje: 1) zapewnienie materiałów do zimowego utrzymania jezdni i 
chodników, 2) skuteczne zwalczanie śliskości zimowej poprzez zastosowanie dopuszczonych 
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do obrotu środków chemicznych i mechanicznych: a) bezzwłocznie po zaprzestaniu opadów, a 
przy opadach długookresowych - stosownie do panujących warunków atmosferycznych z 
zastrzeżeniem, że nie ma prawa powstać warstwa ubitego lub udeptanego śniegu o grubości 
przekraczającej 1 cm, b) bezzwłocznie po wystąpieniu gołoledzi, c) w/g potrzeb w pozostałych 
przypadkach, 3) bieżące oczyszczanie chodników, usuwanie śniegu, lodu, błota oraz 
stosowanie środków chemicznych i mechanicznych w obrębie przejść dla pieszych, usuwanie 
(wywożenie) śniegu, lodu, błota oraz stosowanie środków chemicznych i mechanicznych w 
obrębie jezdni, placów, rozjazdów - ze szczególnym uwzględnieniem przejść dla pieszych, 4) 
bieżące uprzątanie innych zanieczyszczeń z jezdni, 5) bieżące uprzątanie innych 
zanieczyszczeń z chodników w pasach drogowych. 6) zapewnienie materiałów do zimowego 
utrzymania chodników i ich rozmieszczenie w rejonie objętych zadaniem (w pojemnikach), 7) 
uprzątanie błota, śniegu, lodu z chodnika rozumiane jako stosowanie środków chemicznych i 
mechanicznych mających na celu zebranie i przemieszczenie mas do krawędzi chodnika a 
następnie usuwanie (wywożenie) zebranych mas ze szczególnym uwzględnieniem: a) miejsc 
związanych z przejściami dla pieszych, b) bezpieczeństwa ruchu na chodniku, 8) bieżące 
usuwanie piasku pozimowego z jezdni i chodnika (po każdorazowym zejściu pokrywy 
śniegowo-lodowej oraz ustaniu warunków zimowych na co najmniej 3 dni), 9) zapewnienie 
pełnej dyspozycyjności pracowników wykonawcy oraz sprzętu wskazanego w ofercie do 
realizacji usługi, 10) zapewnienie pełnej dyspozycyjności sprzętu do realizacji usługi oraz osób 
do jego obsługi, 11) usuwanie piasku pozimowego z jezdni po zakończeniu sezonu zimowego 
– nie później niż do 30 kwietnia. UWAGA: 1. Zamawiający zakłada możliwość czasowej 
zmiany zakresu rzeczowego przewidzianego przedmiotu zamówienia, z realizacją w 
dowolnym okresie trwania zamówienia, związanego z koniecznością utrzymania dróg 
wybudowanych lub poddawania dróg modernizacjom lub z innych przyczyn nie możliwych do 
sprecyzowania w chwili zawarcia umowy o udzielenie zamówienia publicznego. 2. 
Zamawiający przyjmuje, że w okresie od 01.11.2026 r. do 30.04.2027 r. wystąpi 50 dni 
zimowego utrzymania jezdni i chodników dróg powiatowych.
Sisemine tunnus: Część 2 -Drogi powiatowe

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Miejska Kętrzyn  
Linn: Kętrzyn
Sihtnumber: 11-400
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu w zakresie: a) 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej – Zamawiający uzna warunek udziału za spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że jest on ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia, ze wskazaniem sumy 
gwarancyjnej tego ubezpieczenia, na kwotę minimum.: - Część 2 – 35 000,00 PLN (trzydzieści 
pięć tysięcy złotych 00/100);

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu w zakresie: 
zdolności technicznej lub zawodowej – Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że na czas realizacji zamówienia dysponuje lub będzie dysponował 
sprzętem (narzędziami i urządzeniami) wg rodzaju i ilości minimalnej oraz potencjałem 
technicznym wskazanym poniżej: Część 2: - minimum 1 piaskarko-solarka na pojeździe 
ciężarowym, - minimum 1 pojazd ciężarowy z pługiem do obsługi piaskarko-solarki do 
zwalczania śliskości zimowej (pług wyposażony w osłonę zabezpieczającą uszkodzenie 
nawierzchni dróg), - minimum 1 ciągnik z pługiem i piaskarką do odśnieżania i uszorstniania 
jezdni (pług wyposażony w osłonę zabezpieczającą uszkodzenie nawierzchni dróg), - 
minimum 1 urządzenie do produkcji solanki, - minimum 1 ładowarka do zbierania pryzm 
śniegu, - minimum 2 pojazdy z przyczepami do wywozu śniegu i błota pośniegowego, - 
dysponowanie zapleczem magazynowym na przechowanie materiałów uszorstniających, 
produkcję solanki, do wyrobu mieszanki piasku z kruszywem lub innym materiałem 
zwalczającym śliskość.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena oferty brutto, waga 60%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Oferowany czas przystąpienia do pracy
Kirjeldus: Oferowany czas przystąpienia do pracy, waga 40%, opis przyznawania punktów: a) 
do 30 min. -0 pkt. b) do 15 min. - 40 pkt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-
c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: Część 2 – 
1.000,00 zł (jeden tysiąc złotych 00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8f37468e-c31e-4f17-9a5b-b42cbc01358f
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wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. 
Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym przedłużeniem 
okresu ważności wadium albo jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na 
przedłużony okres związania ofertą. 4. Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 98). 5. Wadium wnoszone w 
pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego. Nr 
rachunku: Bank Pekao S.A. 94 1240 5598 1111 0000 5032 0624 z dopiskiem „wadium dot. 
postępowania ZP.271.18.2026 – Część …”. 6. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający 
przechowuje na rachunku bankowym. 7. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w 
postaci elektronicznej. 8. Wadium będzie zwracane na warunkach określonych w art. 98 ust. 1-
5 ustawy Pzp. 9. Zamawiający zatrzyma wadium na warunkach określonych w art. 98 ust. 6 
ustawy Pzp. 10. Zaleca się umieszczenie w treści dokumentu wadium wnoszonego w formie 
gwarancji lub poręczenia, adresu poczty elektronicznej, na który Zamawiający może przesłać 
oświadczenie o zwolnieniu wadium.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący 
przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 1. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1). 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2). 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia.
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Miejska Kętrzyn
Registreerimisnumber: NIP: 7422051331
Registreerimisnumber: REGON: 510743440
Postiaadress: ul. Wojska Polskiego 11
Linn: Kętrzyn
Sihtnumber: 11-400
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
E-posti aadress: umketrzyn@miastoketrzyn.pl
Telefon: 48897520520
Internetiaadress: http://www.miastoketrzyn.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 48224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 74a2feb4-01b0-4668-9945-ff8fc22e379d  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/08/2026 11:52:42 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 600910-2026
ELT S väljaande number: 168/2026
Avaldamise kuupäev: 01/09/2026

mailto:umketrzyn@miastoketrzyn.pl
http://www.miastoketrzyn.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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